
DES LIEUX CRÉATIFS.  
NOUS CRÉONS  
DES LIEUX DE DISCUSSION.
CREATIEVE PLAATSEN. 
WIJ CREËREN BESPREKINGEN.

CONFÉRENCES + RÉUNIONS
VERGADERING + BESPREKING
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Préparez-vous à une  

nouvelle culture des réunions. 

Nous avons tout ce qu'il faut.

Le monde du travail change. Avant, une salle de 

conférence était un endroit statique, au caractère 

statutaire. Aujourd'hui, les gens s'y retrouvent pour 

développer des solutions créatives. Communication, 

échange, dynamique, atmosphère – une salle bien 

conçue permet tout cela à la fois. Nous vous 

assistons. Avec des solutions fonctionnelles et 

attractives, répondant aux exigences les plus 

variées. Laissez-vous inspirer !

Kies voor een nieuwe  

vergadercultuur. Wij hebben 

daarvoor de uitrusting.

De werkomgeving verandert. Vroeger was een 

vergaderruimte een statische plek met een 

representatief karakter. Tegenwoordig komen 

hier mensen bij elkaar om creatieve oplossingen 

te ontwikkelen. Communicatie, uitwisseling 

van informatie, dynamiek, sfeer – dat alles kan 

een goed ontworpen ruimte bewerkstelligen. 

Wij ondersteunen u daarbij. Met functionele 

en aantrekkelijke oplossingen voor de meest 

uiteenlopende eisen. Laat u inspireren!

»La première étape vers une meilleure culture du 
travail commence par le choix du mobilier adéquat.«
»De eerste stap naar een betere arbeidscultuur begint 

met de keuze van het juiste meubilair.«
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PRODUITS :  
Table conférence TABLE.T, sièges conférence high back AURAY, lounge-chair NET.WORK.PLACE 

PRODUCTEN:  
TABLE.T vergadertafel, AURAY vergaderstoel high back, NET.WORK.PLACE lounge-chair

UN ENVIRONNEMENT ÉLÉGANT
POUR DES CONFÉRENCES DE HAUT NIVEAU.
EEN ELEGANTE OMGEVING
VOOR VOORAANSTAANDE CONFERENTIES.

DES MEUBLES STYLÉS QUI VOUS PROCURENT UN 

CONFORT MAXIMAL. AVEC TABLE.T CONFÉRENCE ET 

NOS SIÈGES CONFÉRENCES AURAY FABRIQUÉS À LA 

MAIN, CRÉEZ UN CADRE ADÉQUAT POUR DES  

RÉUNIONS IMPORTANTES. UN DESIGN INIMITABLE, 

DES MATÉRIAUX DE HAUTE QUALITÉ, UN TOUCHER 

AGRÉABLE – POUR TOUS CEUX QUI APPRÉCIENT CE 

QUI SORT DE L'ORDINAIRE.

STIJLVOL MEUBILAIR DAT U MAXIMAAL COMFORT 

BIEDT. MET DE TABLE.T VERGADERTAFEL EN ONZE 

HANDGEMAAKTE AURAY VERGADERSTOELEN CREËERT 

U EEN PASSENDE SETTING VOOR BELANGRIJKE  

GESPREKKEN. KARAKTERISTIEK DESIGN, HOOGWAAR-

DIGE MATERIALEN, AANGENAAM AANVOELENDE  

OPPERVLAKKEN – VOOR MENSEN DIE HET BIJZONDERE 

WETEN TE WAARDEREN.

TABLE.T
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CHANGEZ DE PERSPECTIVE DE TEMPS À AUTRE. 
VERANDER AF EN TOE VAN PERSPECTIEF.

CONFORT ET MOBILITÉ ? L'UN N'EXCLUT PAS 

L'AUTRE. LA TABLE CONFÉRENCE DE HAUTE QUALI-

TÉ TABLE.T SE RÈGLE EN HAUTEUR D'UN SIMPLE  

EFFLEUREMENT. VOUS POUVEZ AINSI OPTER POUR 

UNE POSITION ASSISE CONFORTABLE, AVEC BEAU-

COUP DE LIBERTÉ POUR LES JAMBES, OU POUR 

UNE POSITION DEBOUT POUR VOIR LES CHOSES 

SOUS UNE AUTRE PERSPECTIVE.

COMFORT EN BEWEEGLIJKHEID? VOOR ONS IS DAT 

GEEN TEGENSTRIJDIGHEID. DE HOOGWAARDIGE  

TABLE.T VERGADERTAFEL IS MET SLECHTS ÉÉN  

AANRAKING IN HOOGTE VERSTELBAAR. ZO KUNT U 

HIER ZEER COMFORTABEL EN MET VEEL BEEN

RUIMTE ZITTEN – EN GAAN STAAN ALS U BEHOEFTE 

HEBT AAN EEN NIEUW PERSPECTIEF.

TABLE.T

PRODUITS :  
Table conférence TABLE.T, sièges conférence low back AURAY,  

espace de rangement ACTA.MODUL 
PRODUCTEN:  

TABLE.T vergadertafel, AURAY vergaderstoel low back,  
ACTA.MODUL opbergsysteem

TABLE RÉGLABLE EN HAUTEUR 
Grâce à la fonction tactile innovante, intégrée dans le  

plateau de table, chaque participant à la réunion peut régler 
facilement la hauteur voulue. Un simple effleurement du profil 

tactile par le dessous suffit. 
IN HOOGTE VERSTELBARE TAFEL 

Door de in het tafelblad geïntegreerde, innovatieve aanraak-
functie kan elke vergaderdeelnemer de hoogte comfortabel  

veranderen. Alles wat je hoeft te doen is het touchprofiel van 
onderen aanraken. 
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UN HORIZON ÉLARGI OUVRE DES PERSPECTIVES 
DE CROISSANCE.
EEN WIJDE HORIZON SCHEPT RUIMTE VOOR GROEI. REPENSEZ LE BUREAU ! LA SOLUTION INTÉGRÉE 

HORIZONTE VOUS PERMET DE CRÉER DES 

ZONES DE REPLI POUR DES RÉUNIONS ET POUR 

UN TRAVAIL CRÉATIF EN TOUTE TRANQUILLITÉ – 

SANS INTERVENTION MAJEURE DANS LA STRUC-

TURE DU BÂTIMENT. ET NOTRE GRAND 

CLASSIQUE TALO.S CONFÉRENCE VOUS PERMET 

D'AGENCER DE MANIÈRE ÉLÉGANTE ET FLEXIBLE 

CES ESPACES AINSI LIBÉRÉS.

DENK UW KANTOOR NIEUW! DANKZIJ DE HORIZONTE 

RUIMTE-IN-RUIMTE-OPLOSSING KUNT U STILTE-

RUIMTEN VOOR MEETINGS EN ONGESTOORD 

WERKEN CREËREN ZONDER DAT ER GROTE 

BOUWTECHNISCHE AANPASSINGEN NODIG ZIJN. 

MET ONZE KLASSIEKER TALO.S VERGADERTAFEL 

RICHT U DEZE NIEUW VERWORVEN RUIMTEN 

ELEGANT EN FLEXIBEL IN.

TALO.S

PRODUITS :  
Table conférence TALO.S, sièges visiteurs OKAY.II, espace de rangement ACTA.PLUS, ACTA.PLUS Mobil, cloisons HORIZONTE

PRODUCTEN:  
TALO.S vergadertafel, OKAY.II bezoekersstoelen, ACTA.PLUS opbergsysteem, ACTA.PLUS caddy, HORIZONTE wanden
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ASSIS ? DEBOUT ?
LES IDÉES ONT BESOIN DE MOUVEMENT
ZITTEN? STAAN?
IDEEËN HEBBEN BEWEGING NODIG

DES RÉUNIONS EFFICACES ONT BESOIN 

D'UN ÉQUIPEMENT AGILE. LA TABLE 

CONFÉRENCE TALO.S EST TOUT AUSSI 

PRATIQUE COMME POSTE DE TRAVAIL  

INDIVIDUEL QUE COMME TABLE CON

FÉRENCE RÉGLABLE EN HAUTEUR. ELLE 

PEUT SE COMBINER AVEC LA TECHNOLO-

GIE MULTIMÉDIA LA PLUS MODERNE ET 

PERMET, EN LIAISON AVEC LE SOUTIEN EN 

POSITION DEBOUT QUICK.II, DE RESTER 

EN PERMANENCE PHYSIQUEMENT ET 

MENTALEMENT DYNAMIQUE.

EFFICIËNTE BESPREKINGEN VRAGEN OM 

EEN FLEXIBELE UITRUSTING. TALO.S ZIET 

ER ALS IN HOOGTE VERSTELBARE  

VERGADERTAFEL ÉN ALS EENPERSOONS-

WERKPLEK PERFECT UIT. HIJ KAN  

WORDEN GECOMBINEERD MET UITERST 

MODERNE MEDIATECHNIEK EN MAAKT 

HET MOGELIJK OM MET DE STAHULP 

QUICK.II OP ELK GEWENST MOMENT  

LICHAMELIJK EN GEESTELIJK BEWEEGLIJK 

TE BLIJVEN.

TALO.S

PRODUITS :  
Table conférence TALO.S, soutien en position debout QUICK.II, espace de rangement ACTA.MODUL, INSIDE.CUBE, lounge-chair NET.WORK.PLACE

PRODUCTEN:  
TALO.S vergadertafel, QUICK.II stahulp, ACTA.MODUL opbergsysteem, INSIDE.CUBE, NET.WORK.PLACE lounge-chair 
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CONFÉRENCE CLASSIQUE
OU BRAINSTORMING CONVIVIAL.
KLASSIEK VERGADEREN 
OF ONTSPANNEN BRAINSTORMEN.

CRÉEZ UN ESPACE OÙ VOUS POUVEZ LAISSER LIBRE 

COURS À VOS PENSÉES. AVEC SES FORMES AGRÉABLES, 

LIFE.S PERMET DE CRÉER DES TRANSITIONS FLUIDES 

ENTRE DES CONFIGURATIONS DE RÉUNIONS CLASSIQUES 

ET DES MEETINGS SPONTANÉES. LE SYSTÈME LOUNGE 

MODULAIRE NET.WORK.PLACE ORGANIC EST IDÉAL POUR 

DES RÉUNIONS CRÉATIVES DÉTENDUES.

CREËER EEN RUIMTE WAARIN GEDACHTEN ALLE KAN-

TEN OP KUNNEN. LIFE.S MAAKT MET ZIJN SYMPATHIEKE 

VORM VLOEIENDE OVERGANGEN TUSSEN KLASSIEKE 

OVERLEGSITUATIES EN SPONTANE MEETINGS. HET MO-

DULAIRE LOUNGESYSTEEM NET.WORK.PLACE ORGANIC IS 

UITERMATE GESCHIKT OM RELAXED TE BRAINSTORMEN.

LIFE.S

PRODUITS :  
Table conférence LIFE.S, sièges visiteurs OKAY.II, éléments NET.WORK.PLACE Organic

PRODUCTEN:  
LIFE.S vergadertafel, OKAY.II bezoekersstoelen, NET.WORK.PLACE Organic elementen
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OBJECTIF : UNE SITUATION DE
TRAVAIL AGRÉABLE
DOELSTELLING: EEN AANGENAME
WERKSITUATIE.

PRODUITS :  
Table conférence LIFE.S et poste de travail individuel, siège pivotant et sièges visiteurs JET.II, système de rangement ACTA.FERRO SYS

PRODUCTEN:  
LIFE.S vergadertafel en eenpersoonswerkplek, JET.II bureaustoel en bezoekersstoelen, ACTA.FERRO SYS opbergsysteem

BUREAU ET ÎLOT POUR RÉUNIONS : L'HARMONIE 

DU DESIGN ÉTABLIT UN LIEN VISUEL ENTRE LES 

DIFFÉRENTES SITUATIONS DU BUREAU. AVEC 

LES TABLES CONFÉRENCE LIFE.S ET LES  

MODÈLES JET.II À PIÉTEMENT LUGE, VOUS POUVEZ 

CRÉER UN AMEUBLEMENT À LA FOIS STYLÉ ET 

CONFORTABLE POUR LES DIFFÉRENTES TÂCHES. 

AVEC SA FORME ORGANIQUE, LIFE.S EST SOBRE 

ET ACCUEILLANT, ET SON PIÉTEMENT QUATRE 

PIEDS GARANTIT BEAUCOUP DE PLACE POUR LES 

JAMBES ET UNE GRANDE LIBERTÉ DE MOUVEMENTS. 

KANTOOR EN VERGADEREILAND: EEN UNIFORM 

DESIGN VAT VERSCHILLENDE KANTOORSITUATIES 

OPTISCH SAMEN. MET LIFE.S VERGADERTAFELS 

EN JET.II SLEDESTOELEN MEUBILEERT U KANTO-

REN VOOR VERSCHILLENDE BEZIGHEDEN SMAAK-

VOL EN TEVENS COMFORTABEL. LIFE.S KOMT IN 

DE ORGANISCHE VORM CLEAN EN UITNODIGEND 

OVER, ZIJN VIERPOOTSFRAME BIEDT VEEL  

BEEN- EN BEWEGINGSVRIJHEID.

LIFE.S
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LE BERCEAU DE
STRATÉGIES D'AVENIR.
HIER KOMEN
TOEKOMSTSTRATEGIEËN
TOT LEVEN.

UNE ÉLECTRIFICATION RAFFINÉE  
Le cache masque intelligemment le câblage.

ELEGANTE BEKABELING  
De afdekking verbergt op intelligente wijze de 

elektrische bedrading.

PRODUITS :  
PLENUM.K, sièges conférence AGENDA.II, éléments NET.WORK.PLACE

PRODUCTEN:  
PLENUM.K, AGENDA.II vergaderstoelen, NET.WORK.PLACE elementen

LA RENCONTRE DE TÊTES BIEN FAITES DONNE NAISSANCE À DE 

GRANDES IDÉES. OFFREZ LEUR LES MEILLEURES CONDITIONS 

POSSIBLES : PAR EXEMPLE AVEC UNE GRANDE TABLE, TELLE QUE 

PLENUM.K AVEC SON ÉLÉGANTE FORME BATEAU ET DONT LA  

TRAVERSE LAISSE UN MAXIMUM DE LIBERTÉ POUR LES JAMBES, 

ET AVEC LES ÉLÉGANTS SIÈGES CONFÉRENCE AGENDA.II.

WAAR SLIMME KOPPEN ELKAAR ONTMOETEN, ONTSTAAN GROTE 

IDEEËN. ZORG VOOR DE NOODZAKELIJKE RANDVOORWAARDEN: 

MET EEN GROTE TAFEL ALS PLENUM.K IN ELEGANTE TONVORM – 

DIE DANKZIJ DE DWARSBALK MAXIMALE BEENRUIMTE BIEDT – EN 

DE AANTREKKELIJKE AGENDA.II VERGADERSTOELEN CREËERT U 

EEN REPRESENTATIEVE SETTING.

PLENUM.K



DEFINISSEZ VOUS-MÊME
L'AVENIR DU TRAVAIL.
DE TOEKOMST VAN HET WERK  
IS AUTONOOM.
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PRODUITS :  
Tables emboîtables PLENUM.K, tabourets NET.WORK.PLACE, casier ACTA.CLASSIC

PRODUCTEN:  
PLENUM.K stapeltafels, NET.WORK.PLACE krukken, ACTA.CLASSIC lockerkasten

UN ENVIRONNEMENT DE TRAVAIL INSPI-

RANT FAVORISE LA PRODUCTIVITÉ ET LA 

MOTIVATION. PLENUM.K PROPOSE DONC 

DES SOLUTIONS FLEXIBLES RÉPONDANT 

AUX EXIGENCES LES PLUS VARIÉES : DES 

TABLES MOBILES, EXTENSIBLES ET EMBOÎ-

TABLES AINSI QUE DES SOLUTIONS D'AS-

SISE DYNAMIQUES SONT POSITIONNABLES 

LÀ OÙ VOUS EN AVEZ BESOIN.

EEN INSPIRERENDE WERKOMGEVING BE-

VORDERT PRODUCTIVITEIT EN MOTIVA-

TIE. PLENUM.K BIEDT DAAROM FLEXIBE-

LE OPLOSSINGEN DIE ZIJN AFGESTEMD 

OP VERSCHILLENDE UITDAGINGEN: MO-

BIELE, UITBREIDBARE EN STAPELBARE 

TAFELS EN DYNAMISCHE ZITPLAATSEN 

WORDEN OVERAL GEBRUIKT WAAR ZE OP 

DAT MOMENT NODIG ZIJN.

PLENUM.K
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LA COLLABORATION 
SOUS SA PLUS BELLE FORME.
SAMENWERKING 
IN HAAR MOOISTE VORM.

UNE PERSONNE DÉTENDUE EXPLOITE PLEINEMENT TOUS SES 

MOYENS. AVEC SUMMA, VOUS INVITEZ VOS VISITEURS ET VOS  

COLLÈGUES À PRENDRE PLACE AUTOUR D'UNE TABLE DE CONFÉRENCE 

GÉNÉREUSE ET MOBILE. TOUT AUSSI MOBILES, LES SIÈGES CON

FÉRENCE CHARTA GARANTISSENT UNE POSTURE DÉTENDUE QUI LAISSE 

CARTE BLANCHE À L'INSPIRATION - LA VÔTRE ET CELLE DES AUTRES !

WIE ONTSPANNEN IS, KOMT IN CONTACT MET ZIJN EIGEN MOGELIJK-

HEDEN. MET SUMMA NODIGT U UW BEZOEKERS EN COLLEGA’S UIT OM 

PLAATS TE NEMEN AAN EEN ROYALE EN MOBIELE VERGADERTAFEL. DE 

AL EVEN MOBIELE CHARTA VERGADERSTOELEN ZORGEN VOOR EEN 

ONTSPANNEN HOUDING WAARIN JE JE MOEITELOOS KUNT LATEN  

INSPIREREN – EN ANDEREN KUNT INSPIREREN!

SUMMA

PRODUITS :  
Table conférence SUMMA, sièges conférence CHARTA, ACTA.PLUS Mobil

PRODUCTEN:  
SUMMA vergadertafel, CHARTA vergaderstoelen, ACTA.PLUS caddy
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SE PROJETER DANS L'AVENIR
TRANSMETTE LE SAVOIR 
PARTAGER LE SAVOIR
VERDER DENKEN
ZICH VERDER ONTWIKKELEN  
KENNIS DELEN.

VOTRE ÉQUIPE DE PROJET FLEXIBLE  
Les tables et sièges de la gamme MOVE.ME disposent  
de structures légères en fil. Les tables sont rabattables,  

empilables et extensibles, et les sièges sont empilables de  
manière compacte.

UW FLEXIBELE PROJECTTEAM  
Tafels en stoelen uit de MOVE.ME serie beschikken over lichte 

draadframes. De tafels zijn klap-, stapel- en uitbreidbaar,  
de stoelen kunnen ruimtebesparend worden gestapeld.

LAISSEZ-VOUS CHARMER PAR LEUR DYNAMISME ! 

L'ÉCHANGE EST BON POUR LA CRÉATIVITÉ. MOVE.ME 

EST NOTRE SOLUTION ADAPTÉE À TOUS LES TYPES DE 

FORMATIONS ET DE PRÉSENTATIONS. UN PROGRAM

ME AGILE, POUR UNE UTILISATION TEMPORAIRE ET 

RÉPONDANT À TOUTES LES SITUATIONS DU MONDE 

DU TRAVAIL. 

LAAT U BEWEGEN EN INSPIREREN! WANT GEDACH-

TENWISSELINGEN BEVORDEREN DE CREATIVITEIT. 

ONZE OPLOSSING DIE GESCHIKT IS VOOR ECHT ALLE 

SOORTEN TRAININGEN EN PRESENTATIES, IS MOVE.ME. 

EEN PROGRAMMA DAT FLEXIBEL EN TIJDELIJK INZET-

BAAR IS, EN INGESTELD OP ALLE WERKSITUATIES.

MOVE.ME

PRODUITS : Tables et sièges MOVE.ME
PRODUCTEN: MOVE.ME tafels en stoelen
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LA SALLE LA PLUS SOUS-ESTIMÉE :  
LA CAFÉTERIA.
DE MEEST ONDERSCHATTE RUIMTE:
DE KOFFIEKEUKEN.

UN GUIDAGE DES CÂBLES RAFFINÉ 
La gaine à câbles enveloppe  

l'alimentation électrique.

GERAFFINEERDE KABELGELEIDING 
De kabelkous onttrekt de stroomtoe-

voerkabels aan het gezicht.

DANS LE COIN CAFÉ, ON PARLE DE TOUT. L'IDÉAL 

CONSISTE DONC À ORGANISER DES ZONES DE RÉ

UNION INFORMELLES DE SORTE QU'ELLES DÉGAGENT 

UNE ATMOSPHÈRE POSITIVE, ACCUEILLANTE ET QUI 

INCITE À LA SPONTANÉITÉ. TABLE.H CONVIENT POUR 

DE BRÈVES DISCUSSIONS DEBOUT - QUI PEUVENT 

AUSSI SE PROLONGER UN PEU GRÂCE AUX  

TABOURETS DE BAR MOVE.MIX.

IN DE KOFFIEHOEK KOMT ALLES TER SPRAKE. 

RICHT INFORMELE OVERLEGPLEKKEN DUS BIJ VOOR-

KEUR ZODANIG IN DAT ZE POSITIEF EN UITNODIGEND 

OVERKOMEN – EN RUIMTE BIEDEN AAN ELK SPON-

TAAN OPKOMEND GESPREKSONDERWERP. TABLE.H IS 

GESCHIKT VOOR KORT STAAND OVERLEG, WAT MET 

DE MOVE.MIX BARKRUKKEN OOK GERUST IETS  

LANGER MAG DUREN.

TABLE.H

PRODUITS :  
Table de réunion TABLE.H, tabourets de bar MOVE.MIX, cloison INSIDE.50, cloison HORIZONTE

PRODUCTEN:  
TABLE.H bespreektafel, MOVE.MIX barkrukken, INSIDE.50 scheidingswand, HORIZONTE wanden
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ORGANISER DES
SÉMINAIRESVIVANTS
SEMINARS
LEVENDIG VORMGEVEN

ARMÉES POUR TOUTES  
LES CONFIGURATIONS DE FORMATION  

La juxtaposition des tables s'effectue sans outils  
au moyen de pièces de liaison de plateaux.

VOORBEREID OP ELKE TRAININGSSITUATIE  
De tafels worden zonder gereedschap geschakeld  

d.m.v. een bladverbinder.

LE SAVOIR PERMET DE FAIRE BOUGER LES CHOSES. 

LES TABLES EMBOÎTABLES MEMO.S SONT IDÉALES 

POUR UN AGENCEMENT FLEXIBLE DE SALLES DE  

SÉMINAIRES. EN PLUS D'ÊTRE JUXTAPOSABLES, LES 

TABLES MEMO.S SE RANGENT AUSSI DANS UN MINI-

MUM D'ESPACE GRÂCE AU PIÉTEMENT REPLIABLE. EN 

LIAISON AVEC LES SIÈGES SUR ROULETTES  

EMPILABLES JET.II, ELLES FORMENT UNE ÉQUIPE DE 

FORMATION OPTIMALE.

WIE MEER WEET, KAN MEER BEWEGEN. MET MEMO.S 

STAPELTAFELS RICHT U SEMINARRUIMTEN FLEXIBEL 

IN. MEMO.S IS NIET ALLEEN SCHAKELBAAR, MAAR KAN 

DOOR HET INKLAPBARE ONDERSTEL OOK RUIMTEBE-

SPAREND WORDEN OPGEBORGEN. IN COMBINATIE MET 

DE STAPELBARE JET.II STOELEN OP WIELEN ONTSTAAT 

EEN PERFECT TRAININGSTEAM.

MEMO.S

PRODUITS :  

Table de réunion MEMO.S, JET.II sur roulettes, tabouret NET.WORK.PLACE

PRODUCTEN:  
MEMO.S bespreektafel, JET.II op wielen, NET.WORK.PLACE poef



TABLE.T
Table conférence au look raffiné.  

Une construction parfaite, disponible en 
plusieurs tailles, formes et matériaux.  

Vergadertafels met stijlvolle uitstraling. 
Perfect ontworpen en verkrijgbaar in veel 

maten, vormen en materialen.  

PLENUM.K
Look statutaire. Le programme pour 

salles de conférences dispose de multiples 
possibilités d'électrification et de  

configuration.
Representatieve verschijning. Het vergader-
opstelling-programma kent een groot aan-

tal bekabelings- en opstelmogelijkheden.

TABLE.H
Programme axé bien-être. Pour le  

bureau comme pour le travail à domicile, 
atmosphère cosy, diversité de variantes 

convaincante. 
Verwenprogramma. Voor in het  

thuiskantoor en op kantoor, behaaglijke 
uitstraling, diverse aantrekkelijke  

uitvoeringen. 

MEMO.S
Flexible et mobile. Piétements de tables 

emboîtables avec pieds pivotables et  
roulettes verrouillables.

Flexibel en mobiel. Stapelbare  
tafelonderstellen met zwenkbare  

poten en blokkeerbare wielen. 

INSPIRÉ PAR LE MONDE.  
MADE IN GERMANY.

Planifié, conçu et construit  
à Karben, en Hesse.

GEÏNSPIREERD DOOR DE WERELD.  
MADE IN GERMANY.

Planning, ontwerp en fabricage vinden 
plaats in Karben in Hessen.

SUMMA
Design inimitable. Tables conférence, 

pliables et tables de réunions  
au piétement caractéristique et  

avec roulettes en option.  
Karakteristieke vormgeving. Vergader-, 
vouw- en bespreektafels met een karak
teristiek onderstel en optionele wielen.  

MOVE.ME
Concept d'ameublement global.  

Notre programme adapté aux locaux les 
plus variés - de la zone de communication 

à la salle de concert. 
Integrale meubelconcepten.  

Ons programma is geschikt voor ruimten 
uiteenlopend van communicatiezone tot 

en met concertzaal. 

TALO.S
Programme éprouvé. TALO.S  

se distingue par son langage formel 
géométrique et ses multiples possibilités 

d'électrification.
Beproefd programma. TALO.S  

onderscheidt zich door een geometrische 
vormentaal en veelzijdige mogelijkheden 

voor kabelmanagement.

LIFE.S
Rapport qualité-prix attractif.  

Différentes variantes de piétement ou de  
matériaux et d'accessoires.

Aantrekkelijke prijs-kwaliteitverhouding. 
Diverse onderstel- of materiaalvarianten 

en extra toebehoren mogelijk.
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VUE D'EN-
SEMBLE DU 
PROGRAMME
PROGRAMMA-
OVERZICHT

FORME CONFÉRENCE  
STATIQUE
STATISCHE  

VERGADERVORM

FORME CONFÉRENCE  
DYNAMIQUE 
DYNAMISCHE  

VERGADERVORM

ÉLECTRIFICATION 
ELEKTRISCHE  

VOORZIENINGEN

MÉTHODE DE TRAVAIL  
DYNAMIQUE 
DYNAMISCHE  

MANIER VAN WERKEN

DOMAINES D'APPLICATION 
 SPATIAUX 

RUIMTELIJKE  
TOEPASSINGSGEBIEDEN

Tables 
isolées 

Losse tafel

Ensemble 
Combinatie

Table 
pliante 
Vouw
tafel

Emboît
able/
Pliante 

Stapelbaar 
/in-/uit- 
klapbaar

Élément 
mobile 
Mobiel

Gestion des câbles 
Kabelmanagement

Hauteur debout 
Stahoogte

Locaux multi-
fonctions 

Multifunctio-
nele ruimtes

Salles pour 
réunions,  

conférences,  
séminaires 

Besprekings, 
vergader-,  

seminarruimtes

1  TABLE.T x x x x x

2  TALO.S x x x x x

3  LIFE.S x x x x x

4  PLENUM.K x x x x x x x

5  SUMMA x x x x x

6  MOVE.ME x x x x x

7  TABLE.H x x x x

8  MEMO.S x x x x x x

1 2 3

4

7 8

5 6

LES POSTES DE TRAVAIL ET LES TABLES DE CONFÉ-

RENCE OFFRENT BIEN PLUS QU'AVANT : ILS  

SONT COMPATIBLES AVEC LA TECHNOLOGIE  

MODERNE DES MÉDIAS, SONT RÉGLABLES EN  

HAUTEUR ET PEUVENT ETRE CONÇUS EN FONCTION 

DE VOS SOUHAITS. NOUS VOUS ASSISTONS LORS 

DE LA PLANIFICATION DE VOS LOCAUX DE  

BUREAUX ET ENVIRONNEMENTS DE TRAVAIL – AVEC 

DES SOLUTIONS CONÇUES AVEC LA TÊTE, LE CŒUR 

ET LA MAIN. QUALITÉ MADE IN GERMANY.

WERKPLEKKEN EN VERGADERTAFELS KUNNEN VAN-

DAAG DE DAG VEEL MEER DAN VROEGER: ZE ZIJN 

COMPATIBEL MET MODERNE MEDIATECHNIEK,  

LATEN ZICH IN HOOGTE VARIËREN EN KUNNEN  

DIRECT WORDEN AANGEPAST AAN UW WENSEN. WIJ 

ONDERSTEUNEN U BIJ DE PLANNING VAN UW  

KANTOORRUIMTEN EN WERKOMGEVINGEN – EN  

LEVEREN U OPLOSSINGEN DIE NIET ALLEEN SLIM 

ZIJN ONTWORPEN, MAAR OOK MET HART EN HANDEN 

WORDEN GEMAAKT. KWALITEIT MADE IN GERMANY.

NOS SOLUTIONS POUR  
CONFÉRENCES ET RÉUNIONS
ONZE VERGADER- EN  
OVERLEGOPLOSSINGEN



49 l 52

50 l LC

49 l 29

50 l LS

50 l LW

49 l 75

50 l LX

49 l 3149 l 69 49 l 48

50 l LT
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VOUS TROUVEREZ ICI VOTRE  
ENDROIT PRÉFÉRÉ !
VIND HIER UW FAVORIETE PLEK!

AURAY

MOVE.ME

QUICK.II

MOVE.MIX
TABOURET DE BAR
BARKRUK

PUBLICA
TABOURET DE BAR
BARKRUK

AGENDA.II

OKAY.II JET.II

CHARTA

PUBLICA

Extraits de la  
collection de tissus K+N
Een greep uit de K+N  
stoffencollectie

CUIR LEER 50

PREMIUM 49



WI Blanc pur  
WI Zuiver wit

KH Gris clair     
KH Lichtgrijs 

KT Couleur aluminium
KT Aluminiumkleurig   

UM Mélange
UM Melange

GW Gris blanc
GW Grijswit

GK Gris  
GK Grijs

AA Acacia
AA Acacia

ET Chêne naturel   
ET Eiken naturel     

MB Hêtre
MB Beuken

NM Noyer
NM Noten

UL Orme 
UL Iep

AO Érable
AO Ahorn

BH Hêtre naturel
BH Beuken ongebeitst

AH Érable canadien non 
teinté AH Canad. ahorn 
ongebeitst

NA Frêne naturel     
NA Essen naturel   

RB Hêtre teinté brun rouge    
RB Beuken roodbruin 
gebeitst

CK Merisier d’Amérique 
CK Amerik. kersen

BO Hêtre teinté chocolat       
BO Beuken choco gebeitst     

BU Hêtre teinté clair   
BU Beuken licht gebeitst

BZ Hêtre teinté anthracite       
BZ Beuken antraciet 
gebeitst

EH Chêne teinté clair     
EH Eiken licht gebeitst  

ES Chêne teinté chocolat 
ES Eiken choco gebeitst

EN Chêne teinté naturel  
EN Eiken naturel gebeitst

WS Frêne teinté blanc     
WS Essen wit gebeitst   

SK Frêne teinté chocolat     
SK Essen choco gebeitst

SN Noyer d’Amérique 
naturel SN Amerik. noten 
naturel

7J Fenix gris foncé
7J Fenix donkergrijs

7I Fenix beige foncé
7I Fenix donkerbeige

7M Fenix blanc
7M Fenix wit

7V Fenix noir
7V Fenix zwart

PK Métal verni transparent
PK Metaal transparante lak

KH Gris clair     
KH Lichtgrijs 

GW Gris blanc
GW Grijswit

GK Gris  
GK Grijs

WI Blanc pur  
WI Zuiver wit

AM Anthracite métallisé    
AM Antraciet metallic  

AL Couleur aluminium
AL Aluminiumkleurig  

KS Noir
KS Zwart

GC Chrome 
GC Chroom

6M Chrome mat
6M Chroom mat

AP Alu poli
AP Gepolijst aluminium
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Misez sur des valeurs visibles.
Vertrouw op uiterlijke kenmerken.

Sous réserve de modifications techniques, de fautes d'impression et 
de modifications des programmes.  Les différences de couleur par 
rapport aux coloris originaux sont liées à la technique d'impression. 

Technische wijzigingen, drukfouten en programmawijzigingen 
voorbehouden. Om druktechnische redenen zijn kleurafwijkingen 
t.o.v. de originele kleuren mogelijk.

MÉLAMINE UNIE 
KUNSTSTOF UNI

CHROME/ALU POLI 
CHROOM/ 
GEPOLIJST  
ALUMINIUM

PLACAGE
FINEER

FENIX

MÉLAMINE  
AVEC DÉCOR
KUNSTSTOF 
DECOR

FINITION ÉPOXY-
DÉE MÉTALLISÉE
POEDERCOATING 
METAAL

CONFÉRENCES + RÉUNIONS FINITIONS
AFWERKINGEN VERGADERING + BESPREKING

F I N I T I O N S  D E  TA B L E S  |  TA F E L B L A D E N
C O U L E U R S  D E  P I É T E M E N T 

O N D E R S T E L K L E U R E N

Électrification raffinée
Geraffineerde elektrische aansluitingen

1 l PRISE DE COURANT INTELLIGENTE  
Prise de courant pouvant recevoir  
3, 4 ou 5 éléments.  
1 l INTELLIGENTE CONTACTDOOS
Draaibare contactdoos met 3-, 4- of  
5-voudig bruikbare contactdooseenheden.

2 l ÉLECTRIFICATION VARIABLE 
Vous avez le choix parmi toutes les va-
riantes d’électrification courantes.  
2 l VARIABELE ELEKTRISCHE  
AANSLUITINGEN
U kunt beschikken over alle gangbare  
elektrische aansluitingen.

3 l CACHE-GOULOTTE CONVIVIAL  
Le cache-goulotte s’ouvre des deux côtés 
et offre un accès pratique de chaque côté. 
3 l COMFORTABELE KABELKLEP
De klep kan aan beide zijden worden 
geopend en van beide zijden gemakkelijk 
worden bereikt. 

4 l CACHE-GOULOTTE INTÉGRÉ  
Le cache-goulotte intégré dispose de 
prises de courant variables. 
4 l GEÏNTEGREERDE KABELKLEP
De geïntegreerde kabelklep beschikt over 
variabele contactdozen.

5 l ÉLECTRIFICATION ESCAMOTABLE  
Le bloc-prises disparaît astucieusement 
dans le plateau et convient pour tous les 
meubles à caisson. 
5 l VERZINKBARE ELEKTRISCHE  
VOORZIENINGEN
De contactdooseenheid verdwijnt  
geraffineerd in het tafelblad en is  
geschikt voor alle basismeubels.

6 l PRISE DE COURANT POLYVALENTE 
La prise sur table se raccorde de manière 
flexible à la table et peut accueillir diffé-
rents branchements. 
6 l VEELZIJDIGE CONTACTDOOS
De tafelcontactdoos kan flexibel aan de 
tafel worden geklemd en biedt ruimte voor 
verschillende aansluitingen.

7 l GUIDAGE RAFFINÉ DES CÂBLES  
La boîte de passage de câbles est  
en aluminium anodisé. 
7 l STIJLVOLLE KABELGELEIDING
De kabeldoorvoerdoos wordt gemaakt van 
geanodiseerd aluminium.

8 l PRATIQUE GAINE À CÂBLES  
Fonctionnelle et sobre : la boîte de  
passage des câbles en plastique.  
8 l PRAKTISCHE KABELDOORVOER
Doelmatig en onopvallend: de  
kabeldoorvoerdoos van kunststof.

9 l RANGEMENT IMPECCABLE  
La pince flexible pour câbles peut accueillir 
jusqu’à 8 câbles sous le plateau. 
9 l OPGERUIMDE OPLOSSING
Deze flexibele kabelklem houdt max. acht 
kabels bijeen onder het tafelblad.

10 l GUIDAGE RAFFINÉ DES CÂBLES 
Gestion des câbles pour un maximum de 
5 câbles, montable à l’endroit voulu sous 
la table.
10 l OVERZICHTELIJKE KABELGELEIDING
Kabelmanagement voor max. vijf kabels, 
flexibel onder de tafel monteerbaar.
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CONFÉRENCES + RÉUNIONS VUE D'ENSEMBLE DES PRODUITS
PRODUCTOVERZICHT VERGADERING + BESPREKING

Vue d’ensemble des produits Productoverzicht

SUMMA � *1, 3, 4, 5 MOVE.ME � *1, 2, 3, 4, 5 TABLE.H � *3, 4, 5 MEMO.S � *1, 2, 3, 4, 5

Piétement de forme libre / fixe / pliant 
Onderstel met vrije vorm /vast- /opklapbaar 
onderstel

Piétement en fil 
Draadframe

Piétement en bois massif 
Onderstel van houtfineer

Piétement emboîtable 
Stapelbaar onderstel

1200 mm, 1600 mm, 1800 mm, 2000 mm
Piétement fixe / pliant : Vast/opklapbaar 
onderstel: 2400 mm, 2800 mm, 5000 mm

1200 mm, 1400 mm (table pliante)  
(klaptafel), Ø 1000 mm (table de cantine 
ronde) (kantinetafel rond), 800 mm, 
1000 mm (table de cantine carrée)  
(kantinetafel vierkant),1600 mm, 2000 mm 
(table de cantine rectangulaire sur  
piétement fil) (kantinetafel rechthoekig  
op draadframe)

1600 mm, 1800 mm,  
2000 mm, 2200 mm

1600 mm, 2000 mm, 2200 mm

800 mm, 1000 mm
Piétement fixe / pliant : Vast/opklapbaar 
onderstel: 900/1200 mm, 1000 mm

700 mm, 800 mm 800 mm, 900 mm, 1000 mm 800 mm, 900 mm, 1000 mm

720 mm� • 732 mm� • 732 mm� • 720 mm� •
– – – –

Plateau de 25 mm avec chant droit� •
en ABS (rayon 3 mm) 25 mm blad met  
rechte 3 mm-ABS-omlijsting

Plateau de 13 et 25 mm� • 
avec chant rapporté  
13 en 25 mm blad met omlijsting

Plateau de 25 mm avec chant rapporté� • 
25 mm blad met omlijsting 
Plateau de 25 mm avec chant rapporté et �  
chant en bois véritable avec chanfrein à 15°  
25 mm blad met omlijsting en houtfineer 
verstekrand 15°

Plateau de 25 mm avec chant rapporté� • 
25 mm blad met omlijsting

Panneau en médium, 25 mm, bordure avec �
chant rapporté, chanfrein inférieur à 45°  
MDF-blad, 25 mm, verstekrand 45° met 
omlijsting

– Plateau de 25 mm avec chant rapporté� • 
25 mm blad met omlijsting 
Plateau de 25 mm avec chant rapporté et �  
chant en bois véritable avec chanfrein à 15°  
25 mm blad met omlijsting en houtfineer 
verstekrand 15°

Plateau de 25 mm avec chant rapporté� • 
25 mm blad met omlijsting

– – – –

Goulotte de câblage �  
Kabelgoot

Prise de courant sur plateau de table, �  
à clipser Tafelcontactdoos vastklembaar

Goulotte de câblage �  
Kabelgoot

Goulotte de câblage �  
Kabelgoot

Chaîne à câbles �  
Kabelslurf

Gaine de câblage�  
Kabelkanaal

Gaine de câblage�  
Kabelkanaal

Gaine de câblage�  
Kabelkanaal

TABLE.T� *3, 4, 5 TALO.S � *3, 4, 5 LIFE.S � *3, 4, 5 PLENUM.K � *3, 4, 5

Pied en T symétrique 
Symmetrische T-poot�

Pied en T symétrique 
Symmetrische T-poot�

Pied en T symétrique 
Symmetrische T-poot�
Pied en A A-poot�
4 pieds Vierpoot�

Pied en T, chromé, traverse en tube 
d'acier avec pièce d'appui 
T-poot, verchroomd, traverse van stalen 
buis met steunelement

Dimensions Afmetingen
Largeurs Breedten 1200 mm, 1400 mm, 1600 mm, 

1800 mm, 2000 mm, 2200 mm, 
2400 mm

1200 mm, 1400 mm, 1600 mm, 
1800 mm, 2000 mm, 2200 mm, 
2400 mm

1200 mm, 1400 mm, 1600 mm, 
1800 mm, 2000 mm, 2200 mm, 
2400 mm

Par pas de 200 mm  
(table emboîtable) In raster  
van 200 mm (stapeltafel) 
Par pas de 400 mm  
(tables isolées) In raster van 400 mm 
(losse tafels) 
Par pas de 800 mm (configurations 
libres) In raster van 800 mm (vrije 
configuraties)

Profondeurs Dieptes 800 mm, 1000 mm, 1200 mm,
1400 mm, 1600 mm

800 mm, 1000 mm, 1200 mm,
1400 mm, 1600 mm

800 mm, 1000 mm, 1200 mm,
1400 mm, 1600 mm

800 mm, 1000 mm  
(table emboîtable) (stapeltafel)
900 mm, 1000 mm,  
1200 mm (tables isolées)  
(losse tafels)
1000 mm (configurations libres)  
(vrije configuraties)

Réglage en hauteur Hoogte-aanpassing
Fixe Vast 750 mm � • 750 mm � • 750 mm � • 750 mm � •
Réglable en hauteur 
In hoogte verstelbaar

Réglage en hauteur Confort�  
HE comfortverstelling 
662 – 902 mm

Réglage en hauteur Confort�  
HE comfortverstelling 
662 – 902 mm

Hauteur debout avec réglage motorisé�   
Stahoogte met motorverstelling 
680 – 1180 mm/650 – 1250 mm

–

Hauteur debout avec réglage �   
motorisé 
Stahoogte met motorverstelling 
662 – 1262 mm

Hauteur debout avec réglage motorisé�   
Stahoogte met motorverstelling 
662 – 1262 mm/650 – 1250 mm

Piétement 4 pieds, hauteur fixe �  
Vierpootsframe vaste hoogte 
732 mm/720 mm

Réglage motorisé (fonction tactile)�  
Motorverstelling (aanraak functie) 
662 – 1150 mm

Plateau Werkblad
Panneau en dérivé du 
bois avec décor Houten 
paneel decor

Plateau de 25 mm avec chant rapporté�• 
25 mm blad met omlijsting

Plateau de 25 mm avec chant rapporté�• 
25 mm blad met omlijsting

Plateau de 25 mm avec chant rapporté�• 
25 mm blad met omlijsting

Plateau de 25 mm avec chant rapporté� • 
25 mm blad met omlijsting

Panneau en dérivé du  
bois avec placage  
Houten paneel fineer

Plateau de 13 et 25 mm avec chant� • 
rapporté 13 en 25 mm blad met 
omlijsting

Plateau de 13 et 25 mm avec chant� • 
rapporté 13 en 25 mm blad met 
omlijsting

Plateau de 13 et 25 mm avec chant� • 
rapporté 13 en 25 mm blad met 
omlijsting

Plateau de 13 et 25 mm avec chant� • 
rapporté 13 en 25 mm blad met 
omlijsting

Plateau en verre  
Glazen blad

– – – Plateau de 12 mm, verre de sécurité� • 
transparent ou opalescent avec film 
mat (uniquement pour tables isolées et 
configurations libres) 12-mm-blad, helder 
of melkglas VSG met matte folie (alleen 
bij losse tafels en vrije configuraties)

Électrification Elektrificatie
Horizontale 
Horizontaal

Goulotte de câblage �  
Kabelgoot

Goulotte de câblage �  
Kabelgoot

Goulotte de câblage �  
Kabelgoot

Goulotte de câblage �  
Kabelgoot

Verticale 
Verticaal

Gaine de câblage�  
Kabelkanaal

Gaine de câblage�  
Kabelkanaal

Gaine de câblage�  
Kabelkanaal

Gaine de câblage�  
Kabelkanaal

* 1                               *2                  *3                          *4                  *5

 Série Basis     Option Optie 

Choix des configurations 
de plateaux
Keuze aan blad
configuraties



Deutschland
König + Neurath AG
Büromöbel-Systeme
Industriestraße 1–3
61184 Karben
Tel.: +49 (0)6039 483-0
Fax: +49 (0)6039 483-214
e-mail: info@koenig-neurath.de
www.koenig-neurath.de

Great Britain
K + N International
(Office Systems) Ltd
52 Britton Street
London EC1M 5UQ
Tel.: +44 (0)20 74909340
Fax: +44 (0)20 74909349
e-mail: info@koenig-neurath.co.uk
www.koenig-neurath.co.uk

Nederland
König + Neurath Nederland
Office Furniture
Beethovenstraat 530 
1082 PR Amsterdam
Tel.: +31 (0)20 4109410
Fax: +31 (0)20 4109419
e-mail: info@konig-neurath.nl
www.konig-neurath.nl

France
König + Neurath AG
Showroom Paris
66, rue de la Victoire
75009 Paris
Tel.: +33 (0)1 44 63 23 93
Fax: +33 (0)1 44 63 23 97
e-mail: info@koenig-neurath.fr
www.koenig-neurath.fr

Schweiz
König + Neurath (Schweiz) GmbH
Büromöbel-Systeme
St. Gallerstrasse 106 d
CH–9032 Engelburg / St. Gallen
Tel.: +41 (0)52 770 22 42
e-mail: info@koenig-neurath.de
www.koenig-neurath.de
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